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Harry Baur
der große französische Darsteller im Film «Un carnet de bal» von Duvivier. Dieser Film gilt
als der beste des Jahres 1937. Er erhielt an der Biennale in Venedig den höchsten Preis, den

Mussolini-Pokal. Harry Baur ist — man beachte das nebenstehende Bild — in gewissem Sinn
der französische Jannings.

Harry Fa«r, /'«ne des sept grandes vedettes q«i ont to«r«é «Un carnet de Fa/». Cette Fände

récompensée de /a p/«s Fa«fe distinction cinématographique; /a co«pe M«sso/i«i, passe po«r
/e mei//e«r /z/m de
/'année. On ne sa«-
raif cependant /e pPr -

mettre s«r /e même
p/an q«e «La grande
i//«sion». Photo Mirkîne

Heinz Rühmann
der fliegende Filmkünst-
1er, in seinem Flugzeug
über dem Wannsee. Welche
Ironie, gerade den Dar-
steller als unerschrockenen
Flieger am Steuer seines

eigenen Flugzeuges zu
sehen, der sich auf der
Leinwand als Schüchtern-
Unbeholfener, Ueber-
ängstlicher und als lie-
benswürdige Null seinen
besondern Beifall holt.
Allerdings, auch in seinen
Filmen verwandelt sich
Heinz Rühmann oft gegen
den Schluß hin ins Gegen-
teil, bringt die Null zum Platzen und nimmt plötzlich das Steuer in die Hand.

Heinz AäFmann awate«r? Le remarq«aF/e comiq«e a//ema«d est-// donc /as d'incarner
/es mais, /es t/m/des, /es timorés et /es /ro«ssards? /Von point et i/ ne s'agit pas ici d'«n
/z/m. D«ra«f ses Fe«res de /oisirs, Heinz AwFmann pi/ote so« atnon particw/ier et s«r-
tm/e /es ea«x d« W^^see. Photo Aifa Press

Ein alter Revolutionär
aus dem Film «Die Marseillaise», den gegenwärtig der berühmte Regisseur Jean Renoir dreht. Dieser Film wird inso-

fern vom ganzen französischen Volk finanziert, als sich jeder einzelne Französe eine Aktie zu 2 Franken kaufen kann.

Un des /zgwrants d« /z/m «La Marsei//aise» de /ea« Renoir, /z/m /ïnancé par /e go«uerrzemerzt d« Front pop«-
/aire et /es actions de 2 /rancs so«scrites par /e grand p«F/ic. Photo Gaston

Emil Jannings
als Dorfrichter Adam im verfilmten «Zerbrochenen Krug» von Hein-
rieh v. Kleist. Auch der, der den Film nicht restlos lobt, ist von der
darstellerischen Leistung Jannings' rückhaltlos begeistert.

Lmz7 /annings incarne /e /«ge de in//age zldam dans /e dernier /z/m
d'HeinricF f. K/eist, «La cr«cFe cassée». photo Tobis



von
Lei i co/ei Je /Jiio^zLrLieme^/"

'^as?

Eine Motte sucht umsonst
nach dem Licht.

£/ne paavre mite cLerc^e
en Viim /a /amière.

Der Märchenmond tut seine Verdunklungspflicht.

Lu /ane t/er /eerier /dit ron devoir.

Leuchtende Augen sind zweckmäßig
abzuschirmen.

£/ne voi/e££e-er£ o/>/iga£oire pour
/'arromirirrement c/er yea* /airantr.

Die Ausnahme : geboren am 24. November auf dem Zürichsee.

Le cygne gai i/anr /a nait t/a 24 novembre nagait rar /er river c/a /ac c/e ZaricL,

V'lliMiiwa
Lichtblond Fräulein, Sie sind ja e bländendi Erschiinig, aber vorschriftswidrig im höchschte Grad!

— L/ep, A/at/emoireZ/e / Le /»/ont/ p/atine n'ert par aatoriré, i/ /aa£ voar £eint/re /er cLeveax.

Heute etwas dunkler, bitte.

— .dajoart/'Lai p/ar noir gae i/Fd/>i£at/e, r. v. p.
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